
     I.V. Nr. 6 – Zitting 2018-2019  C.R.I. N° 6 – Session 2018-2019 

 

 

 

 

 
 

  

 

VERENIGDE VERGADERING 

VAN DE GEMEENSCHAPPELIJKE 

GEMEENSCHAPSCOMMISSIE  

 

 

 

ASSEMBLÉE RÉUNIE 

DE LA COMMISSION 

COMMUNAUTAIRE COMMUNE 

 

 
 

 

_____ 

 

 

 

 

_____ 

 

Integraal verslag  

 

 

Compte rendu intégral 

 
 

 

_____ 

 

 

 

 

_____ 

 

Plenaire vergadering van 

 

VRIJDAG 9 NOVEMBER 2018 
 
 

 

Séance plénière du  

 

VENDREDI 9 NOVEMBRE 2018 

 
 

 

_____ 

 

 

 

_____ 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Het Integraal verslag bevat de integrale tekst van de 

redevoeringen in de oorspronkelijke taal. Deze tekst werd 

goedgekeurd door de sprekers. De vertaling - cursief 

gedrukt - verschijnt onder de verantwoordelijkheid van 

de dienst verslaggeving. Van lange uiteenzettingen is de 

vertaling een samenvatting. 

 

Publicatie uitgegeven door het 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement 

Directie verslaggeving 

tel 02 549 68 02 

fax 02 549 62 12  

e-mail criv@parlement.brussels 

 

De verslagen kunnen geconsulteerd worden op  

www.parlement.brussels  

 

 

 
Le Compte rendu intégral contient le texte intégral des 

discours dans la langue originale. Ce texte a été approuvé 

par les orateurs. Les traductions - imprimées en italique - 

sont publiées sous la responsabilité du service des 

comptes rendus. Pour les interventions longues, la 

traduction est un résumé. 

 

Publication éditée par le 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale 

Direction des comptes rendus 

tél 02 549 68 02 

fax 02 549 62 12  

e-mail criv@parlement.brussels 

 

Les comptes rendus peuvent être consultés à l'adresse  

www.parlement.brussels  

 

 

 

http://www.parlement.brussels/
mailto:criv@parlement.brussels
http://www.parlement.brussels/
mailto:criv@parlement.brussels


3 (2018-2019) – Nr. 6  09-11-2018 N° 6 – (2018-2019)  

     

 

 

 

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie – Plenaire vergadering – Integraal verslag  

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune – Séance plénière – Compte rendu intégral  

 

INHOUD  

 

  

SOMMAIRE 

 

 

 
 

 

VERONTSCHULDIGD 4 EXCUSÉS 4 

ACTUALITEITSVRAAG 4 QUESTION D'ACTUALITÉ 4 

Actualiteitsvraag van de heer Jamal Ikazban  Question d'actualité de M. Jamal Ikazban  

aan de heer Pascal Smet, lid van het 

Verenigd College, bevoegd voor het Beleid 

inzake Bijstand aan Personen, het 

Gezinsbeleid en de Filmkeuring, 

 à M. Pascal Smet, membre du Collège réuni, 

compétent pour la Politique d'aide aux 

personnes, les Prestations familiales et le 

Contrôle des films, 

 

en aan mevrouw Céline Fremault, lid van het 

Verenigd College, bevoegd voor het Beleid 

inzake Bijstand aan Personen, het 

Gezinsbeleid en de Filmkeuring, 

 et à Mme Céline Fremault, membre du 

Collège réuni, compétente pour la Politique 

d'aide aux personnes, les Prestations 

familiales et le Contrôle des films, 

 

betreffende "het Brussels beleid inzake 

dakloosheid in het licht van het overlijden 

van twee vrouwen als gevolg van 

onderkoeling". 

 concernant "la politique bruxelloise en 

matière de sans-abrisme à la lumière du décès 

de deux femmes victimes d'hypothermie". 

 

MEDEDELINGEN AAN DE VERENIGDE 

VERGADERING 

7 COMMUNICATIONS FAITES À 

L’ASSEMBLÉE RÉUNIE 

7 

HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE 7 CONSEIL SUPÉRIEUR DE LA JUSTICE 7 

Adviezen  Avis  

BELGISCH RAADGEVEND COMITÉ 

VOOR BIO-ETHIEK 

8 COMITÉ CONSULTATIF DE 

BIOÉTHIQUE DE BELGIQUE 

8 

Advies  Avis  

ONTWERPEN VAN ORDONNANTIE 8 PROJETS D’ORDONNANCE 8 

Indiening  Dépôt  

MONDELINGE VRAAG 10 QUESTION ORALE 10 



 (2018-2019) – Nr. 6 09-11-2018 N° 6 – (2018-2019) 4 

     

 

 

 

Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie – Plenaire vergadering – Integraal verslag  

Assemblée réunie de la Commission communautaire commune – Séance plénière – Compte rendu intégral  

VOORZITTERSCHAP: DE HEER FOUAD AHIDAR, EERSTE ONDERVOORZITTER. 

PRÉSIDENCE : M. FOUAD AHIDAR, PREMIER VICE-PRÉSIDENT. 

_____ 

 

 

- De vergadering wordt geopend om 15.39 uur. 

De voorzitter.- Ik verklaar de plenaire 

vergadering van de Verenigde Vergadering van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

van vrijdag 9 november 2018 geopend. 

VERONTSCHULDIGD 

De voorzitter.- Verontschuldigen zich voor hun 

afwezigheid: 

- mevrouw Jacqueline Rousseaux; 

- de heren Emmanuel De Bock en Marc 

Loewenstein, naar Auschwitz met studenten in het 

kader van het burgerinitiatief Territoires de la 

mémoire; 

- de heer Alain Destexhe, op missie naar Thailand 

voor de Belgische Groep van de 

Interparlementaire Unie (IPU); 

- mevrouw Joëlle Milquet, genodigde op het 

Forum MEDays in Tanger; 

- de heer Willem Draps, in commissievergadering 

bij het Beneluxparlement; 

- de heer Bea Diallo; 

- de heer Michaël Vossaert; 

- de heer Mohamed Ouriaghli; 

- mevrouw Marion Lemesre. 

  

- La séance est ouverte à 15h39. 

M. le président.- Je déclare ouverte la séance 

plénière de l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune du vendredi 

9 novembre 2018. 

EXCUSÉS 

M. le président.- Ont prié d'excuser leur absence : 

- Mme Jacqueline Rousseaux ; 

- MM. Emmanuel De Bock et Marc Loewenstein, 

se rendent à Auschwitz avec des étudiants dans le 

cadre d’une action citoyenne Territoires de la 

mémoire ; 

- M. Alain Destexhe, en mission en Thaïlande 

pour le Groupe belge de l’Union 

interparlementaire (UIP) ;  

- Mme Joëlle Milquet, invitée au Forum MEDays 

à Tanger ; 

- M. Willem Draps, en réunion de commission au 

Parlement Benelux ; 

- M. Bea Diallo ; 

- M. Michaël Vossaert ; 

- M. Mohamed Ouriaghli ; 

- Mme Marion Lemesre. 

  

ACTUALITEITSVRAAG  

ACTUALITEITSVRAAG VAN DE HEER 

JAMAL IKAZBAN 

AAN DE HEER PASCAL SMET, LID 

VAN HET VERENIGD COLLEGE, 

BEVOEGD VOOR HET BELEID 

INZAKE BIJSTAND AAN PERSONEN, 

QUESTION D'ACTUALITÉ  

QUESTION D'ACTUALITÉ DE M. JAMAL 

IKAZBAN  

À M. PASCAL SMET, MEMBRE DU 

COLLÈGE RÉUNI, COMPÉTENT POUR 

LA POLITIQUE D'AIDE AUX 

PERSONNES, LES PRESTATIONS 
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HET GEZINSBELEID EN DE 

FILMKEURING, 

EN AAN MEVROUW CÉLINE 

FREMAULT, LID VAN HET VERENIGD 

COLLEGE, BEVOEGD VOOR HET 

BELEID INZAKE BIJSTAND AAN 

PERSONEN, HET GEZINSBELEID EN 

DE FILMKEURING, 

betreffende "het Brussels beleid inzake 

dakloosheid in het licht van het overlijden 

van twee vrouwen als gevolg van 

onderkoeling". 

  

FAMILIALES ET LE CONTRÔLE DES 

FILMS, 

ET À MME CÉLINE FREMAULT, 

MEMBRE DU COLLÈGE RÉUNI, 

COMPÉTENTE POUR LA POLITIQUE 

D'AIDE AUX PERSONNES, LES 

PRESTATIONS FAMILIALES ET LE 

CONTRÔLE DES FILMS, 

concernant "la politique bruxelloise en 

matière de sans-abrisme à la lumière du 

décès de deux femmes victimes 

d'hypothermie". 

  

De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- 

Eind oktober stierven op 24 uur tijd twee vrouwen 

op straat door onderkoeling. Een team van 

Samusocial had een van de twee opvang 

aangeboden, die ze echter weigerde.  

Als de opvangcentra vol zitten, wat nu niet het 

geval was, kan het Winterplan al voor midden 

november in werking treden. Die twee overlijdens 

roepen een aantal vragen op. Hoe staat u er 

tegenover? Welke maatregelen nam u om 

dergelijke situaties te voorkomen? Overlegde u 

met de sector? 

Uit heel wat studies blijkt dat dakloze vrouwen erg 

kwetsbaar zijn en bijzondere aandacht verdienen. 

U bent het daarmee eens. Kunt u daar meer over 

zeggen? 

Dergelijke tragedies wijzen ons op het conflict 

tussen de fundamentele individuele vrijheid en de 

noodzaak om doeltreffend op te treden tegenover 

een kwetsbare doelgroep die hulp nodig heeft. 

  

M. Jamal Ikazban (PS).- À la fin octobre, en 

moins de 24 heures, deux femmes sont décédées 

d'hypothermie dans la rue, à la suite de la vague 

de froid qui a touché la capitale. L'une, âgée de 41 

ans, a été découverte à Schaerbeek ; l'autre, dans 

la cinquantaine, près de la place Sainte-Catherine. 

À cette dernière, la maraude du Samusocial avait 

proposé un hébergement social qu'elle avait 

refusé.  

Rappelons que le Plan hiver peut être actionné 

avant la mi-novembre lorsque les centres 

d'hébergement sont complets, ce qui n'était ici pas 

le cas. Ce drame soulève un certain nombre de 

questions. Quelle en est votre analyse ? Quelles 

mesures avez-vous prises pour tenter d'éviter ces 

situations ? Quels contacts avez-vous eus avec le 

secteur ? 

De nombreuses études soulignent la fragilité de ce 

public féminin et préconisent une attention 

particulière à son égard. Vous-même avez pris 

position en ce sens. Pouvez-vous nous en dire 

davantage ? 

Sans relancer un débat qui se pose également dans 

d'autres domaines, comme les toxicomanies, ces 

événements tragiques mettent en lumière le conflit 

entre les libertés individuelles fondamentales, 

auxquelles nous tenons, et la nécessité d'intervenir 

efficacement face à un public fragilisé, désœuvré, 

en errance totale et qui, tout simplement, a besoin 

d'aide. 

  

Mevrouw Céline Fremault, lid van het 

Verenigd College (in het Frans).- De profielen 

van de twee vrouwen verschillen sterk van elkaar. 

Mme Céline Fremault, membre du Collège 

réuni.- Cette question me permet de vous 

communiquer des informations tout en respectant 
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Een van de twee was niet gekend als langdurig 

dakloze. De andere vrouw werd wel regelmatig 

opgemerkt door de teams van Samusocial, die 

haar altijd een plaats in een opvang aanboden. 

Op 27 oktober weigerde ze mee te gaan.  

Samusocial heeft drie keer de politie ingeschakeld 

om haar te dwingen hulp te aanvaarden. De 

politie was echter van mening dat ze daartoe niet 

kon worden gedwongen. Samusocial heeft 

uiteindelijk een verdwijningsbericht verspreid, 

omdat ze haar niet meer konden vinden. 

Daklozen, die soms met een psychische 

aandoening kampen, doen vaak een beroep op hun 

individuele vrijheid als ze hulp weigeren. De 

verenigingen kunnen dan niet anders dan tot 

gedwongen hulp overgaan. 

Alle deskundigen zijn het erover eens dat sociale 

straatwerkers in de eerste plaats een 

vertrouwensband met de daklozen moeten 

opbouwen. Alleen zo kunnen ze bepalen wat de 

behoeften van de dakloze zijn en welk traject voor 

hem aangewezen is. Uitzonderlijk kan er dwang 

worden gebruikt, maar dat bevordert het 

vertrouwen niet.  

Zodra er een dialoog tot stand komt, moet de 

straatwerker voor een aanbod op maat zorgen. 

Dakloze vrouwen kunnen in Brussel in aparte 

opvangcentra terecht en weldra opent een nieuwe 

opvang voor eenoudergezinnen de deuren. 

Daarnaast is er een centrum voor vrouwen die het 

slachtoffer werden van huiselijk geweld. Ten slotte 

breidt Housing First nog steeds uit. Dankzij dat 

project, waarvoor een budget van 1,5 miljoen 

werd uitgetrokken, vonden meer dan honderd 

personen onderdak. 

Er bestaan met andere woorden specifieke 

maatregelen voor dakloze vrouwen. Jammer 

genoeg worden sommige personen niet opgemerkt. 

Voor anderen werd al het mogelijke gedaan, ook 

door Samusocial. 

  

une part de vie privée de ces personnes décédées. 

La situation de la personne décédée à Sainte-

Catherine est bien différente de celle décédée à 

Schaerbeek. Pour cette dernière, les maraudes 

informent que la personne n'était pas 

régulièrement suivie par les services d'aide et 

n'avait pas un profil de sans-abri chronique. Cette 

personne avait été aperçue une seule fois en 

maraude, en mai 2018. Il apparaît que celle-ci a 

suivi un processus d'accueil lancé en septembre 

2017 pour une place réservée, mais ne s'est 

finalement jamais présentée.  

Quant à la personne décédée d'hypothermie à la 

place Sainte-Catherine, la problématique est 

différente. La femme décédée était régulièrement 

visitée par les services de maraude du Samusocial 

qui lui ont toujours proposé une place en refuge. 

Le 27 octobre dernier, elle a refusé la place qui lui 

a été proposée.  

À trois reprises, le Samusocial a fait appel aux 

services de police pour contraindre l'aide. Cette 

demande n'a pas abouti, la police ayant estimé que 

cette contrainte ne pouvait pas s'appliquer à cette 

personne. Le Samusocial en est donc arrivé au 

point de lancer une alerte pour disparition de cette 

personne devenue intraçable.  

Pour avoir moi-même accompagné les équipes du 

Samusocial au cours de l'hiver 2018, je peux vous 

dire que cette problématique touche à des 

questions fondamentales de liberté individuelle, 

questions exprimées par des personnes qui 

éprouvent par ailleurs parfois des difficultés liées 

à la santé mentale. Celles-ci refusent ainsi l'aide 

proposée et les services associatifs ne peuvent en 

aucun cas passer de l'assistance à la contrainte.  

Tous les spécialistes du secteur que nous avons 

consultés, notamment dans la perspective de 

l'hiver prochain, s'accordent pour dire que le 

travail de rue doit permettre d'établir un lien de 

confiance entre le travail social et la personne 

sans-abri. Cette relation est indispensable pour 

déterminer les besoins et le trajet susceptible d'être 

proposé. La contrainte peut être utilisée de 

manière momentanée, mais elle ne permet pas de 

créer ce lien. L'importance de ce lien a été 

retranscrite dans la nouvelle ordonnance.  

Une fois le dialogue instauré, le travailleur de rue 

doit pouvoir apporter une offre adaptée. À cet 

égard, la situation des femmes sans-abri est 
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particulière. On a répondu en ouvrant des centres 

d'hébergement réservés aux femmes. Une nouvelle 

maison d'accueil sera inaugurée à Anderlecht pour 

des familles monoparentales. Un deuxième centre 

destiné à accueillir les femmes victimes de 

violences conjugales s'est ouvert, alors que plus 

rien n'avait été réalisé depuis plus de trente ans. 

Enfin, le projet Housing First, qui concerne aussi 

les femmes, ne cesse de se développer. Plus de 

cent personnes ont été hébergées et un budget de 

1,5 million lui a été consacré.  

En résumé, l'approche et le dispositif genrés sont 

là. Le problème est que ce sont des profils très 

particuliers et que certaines personnes passent 

sous les radars. Pour d'autres, enfin, toutes les 

démarches ont été effectuées, y compris par le 

Samusocial.  

  

De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Het 

blijft moeilijk om een gezond evenwicht te vinden 

tussen de individuele vrijheid van de dakloze en de 

noodzaak om wie in doodsgevaar verkeert, te 

helpen.  

Het verheugt mij dat er nieuwe centra bijkomen en 

dat er bijzondere aandacht gaat naar dakloze 

vrouwen. 

  

M. Jamal Ikazban (PS).- Je vous remercie pour 

vos réponses, votre franchise et votre prise de 

responsabilité.  

Il est clair que le débat sur le conflit éternel entre 

la liberté individuelle et la nécessité d'aider les 

gens, notamment ceux qui se retrouvent en danger 

de mort, se pose. Je suis satisfait d'entendre que de 

nouveaux centres seront ouverts et qu'une 

attention particulière est accordée à la 

problématique des femmes, notamment avec 

l'ouverture d'un centre.  

Ces deux cas sont en effet assez particuliers, mais 

de nombreuses femmes violentées ou victimes de 

violences se retrouvent en situation de sans-

abrisme et nous devons les soutenir.  

 

- De vergadering wordt geschorst om 15.47 uur.  

 

- La séance est suspendue à 15h47. 

- De vergadering wordt hervat om 16.53 uur. 

(De heer Charles Picqué, voorzitter, treedt als 

voorzitter op) 

  

- La séance est reprise à 16h53.  

(M. Charles Picqué, président, prend place au 

fauteuil présidentiel)  

  

MEDEDELINGEN AAN DE VERENIGDE 

VERGADERING  

HOGE RAAD VOOR DE JUSTITIE 

COMMUNICATIONS FAITES À 

L’ASSEMBLÉE RÉUNIE 

CONSEIL SUPÉRIEUR DE LA JUSTICE 
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Adviezen 

De voorzitter.- Bij brief van 18 oktober 2018 

zendt de voorzitter van de Hoge Raad voor de 

Justitie aan de Verenigde Vergadering van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie het 

advies betreffende het voorontwerp van 

ordonnantie van de Gemeenschappelijke Gemeen-

schapscommissie betreffende jeugdhulpverlening 

en jeugdbescherming en het ambtshalve advies 

betreffende het ontwerp van decreet van de 

Vlaamse Gemeenschap over het jeugd-

delinquentierecht, dat de algemene vergadering 

van de Hoge Raad voor de Justitie heeft 

aangenomen op 17 oktober 2018. 

- Verzonden naar de commissie voor de Sociale 

Zaken. 

BELGISCH RAADGEVEND COMITÉ VOOR 

BIO-ETHIEK 

Advies 

De voorzitter.- Bij brief van 24 oktober 2018 

bezorgt de voorzitter van het Belgisch 

Raadgevend Comité voor Bio-ethiek het 

briefadvies nr. 9 van 22 oktober 2018 aangaande 

de vraag van een Franse arts aan de directie van 

een Belgisch rusthuis om zijn/haar patiënt naar dat 

rusthuis over te brengen en aldaar euthanasie bij 

die patiënt te kunnen toepassen. 

- Verzonden naar de commissie voor de 

Gezondheid. 

ONTWERPEN VAN ORDONNANTIE 

Indiening 

De voorzitter.- Op 24 oktober 2018 heeft het 

Verenigd College van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie volgende ontwerpen 

van ordonnantie ingediend: 

1. Ontwerp van ordonnantie tot instemming met 

het samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 

tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waals 

Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-

commissie en de Duitstalige Gemeenschap 

betreffende de verdeling van de reserves van de 

krachtens de AKBW erkende vrije fondsen op het 

moment van de overname van het beheer en van 

Avis 

M. le président.- Par lettre du 18 octobre 2018, le 

président du Conseil supérieur de la Justice 

transmet à l’Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune un avis concernant un 

avant-projet d’ordonnance de la Commission 

communautaire commune relative à l’aide et à la 

protection de la jeunesse et un avis d’office 

concernant un projet de décret de la Communauté 

flamande relatif au droit de la délinquance 

juvénile, que l’assemblée générale du Conseil 

supérieur de la Justice a adoptés le 17 octobre 

2018.  

- Renvoi à la Commission des affaires sociales. 

COMITÉ CONSULTATIF DE BIOÉTHIQUE 

DE BELGIQUE 

Avis 

M. le président.- Par courrier du 24 octobre 2018, 

le président du Comité consultatif de Bioéthique 

de Belgique transmet l’avis par lettre n° 9 du 22 

octobre 2018 concernant la demande formulée par 

un médecin français auprès de la direction d’une 

maison de repos belge pour pouvoir y faire 

admettre son/sa patient(e) et pouvoir y pratiquer 

son euthanasie.  

- Renvoi à la Commission de la santé. 

PROJETS D’ORDONNANCE 

Dépôt 

M. le président.- En date du 24 octobre 2018, le 

Collège réuni de la Commission communautaire 

commune a déposé les projets d’ordonnance 

suivants : 

1. Projet d'ordonnance portant assentiment à 

l'accord de coopération du 30 mai 2018 entre la 

Communauté flamande, la Région wallonne, la 

Commission communautaire commune et la 

Communauté germanophone portant sur la 

répartition des réserves des caisses libres agréées 

en vertu de la LGAF au moment de la reprise de la 

gestion et du paiement des allocations familiales 
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de betaling van de kinderbijslag door een 

deelentiteit (nr. B-128/1 – 2018/2019). 

2. Ontwerp van ordonnantie tot instemming met 

het samenwerkingsakkoord van 30 mei 2018 

tussen de Vlaamse Gemeenschap, het Waals 

Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-

commissie en de Duitstalige Gemeenschap 

houdende omzetting in de gezinsbijslagwetgeving 

van de richtlijn 2009/50/EG van de Raad van 

25 mei 2009 betreffende de voorwaarden voor 

toegang en verblijf van onderdanen van derde 

landen met het oog op een hooggekwalificeerde 

baan, van de richtlijn 2014/66/EU van het 

Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 

betreffende de voorwaarden voor toegang en 

verblijf van onderdanen van derde landen in het 

kader van een overplaatsing binnen een 

onderneming en van de richtlijn (EU) 2016/801 

van het Europees Parlement en van de Raad van 

11 mei 2016 betreffende de voorwaarden voor 

toegang en verblijf van derdelanders met het oog 

op onderzoek, studie, stages, vrijwilligerswerk, 

scholierenuitwisseling, educatieve projecten of au-

pairactiviteiten (nr. B-129/1 – 2018/2019). 

- Verzonden naar de commissie voor de Sociale 

Zaken. 

De voorzitter.- Op 25 oktober 2018 heeft het 

Verenigd College van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie het ontwerp van 

ordonnantie houdende wijziging van de 

ordonnantie van 21 november 2006 houdende de 

bepalingen die van toepassing zijn op de 

begroting, de boekhouding en de controle (nr. B-

130/1 – 2018/2019) ingediend. 

- Verzonden naar de verenigde commissies voor 

de Gezondheid en de Sociale Zaken. 

De voorzitter.- Op 30 oktober 2018 heeft het 

Verenigd College van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie volgende ontwerpen 

van ordonnantie ingediend: 

1. Ontwerp van ordonnantie houdende aanpassing 

van de Middelenbegroting van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

voor het begrotingsjaar 2018 (nr. B-131/1 – 

2018/2019). 

2. Ontwerp van ordonnantie houdende aanpassing 

van de Algemene Uitgavenbegroting van de 

par une entité fédérée (n° B-128/1 – 2018/2019). 

2. Projet d'ordonnance portant assentiment à 

l'accord de coopération du 30 mai 2018 entre la 

Communauté flamande, la Région wallonne, la 

Commission communautaire commune et la 

Communauté germanophone concernant la 

transposition dans la législation des prestations 

familiales de la directive 2009/50/CE du Conseil 

du 25 mai 2009 établissant les conditions d'entrée 

et de séjour des ressortissants de pays tiers aux 

fins d'un emploi hautement qualifié, de la directive 

2014/66/UE du Parlement européen et du Conseil 

du 15 mai 2014 établissant les conditions d'entrée 

et de séjour des ressortissants de pays tiers dans le 

cadre d'un transfert temporaire intragroupe et de la 

directive (UE) 2016/801 relative aux conditions 

d'entrée et de séjour des ressortissants de pays 

tiers à des fins de recherche, d'étude, de formation, 

de volontariat et de programmes d'échange 

d'élèves ou de projets éducatifs et de travail au 

pair (n° B-129/1 – 2018/2019). 

 

- Renvoi à la Commission des affaires sociales. 

M. le président.- En date du 25 octobre 2018, le 

Collège réuni de la Commission communautaire 

commune a déposé le projet d'ordonnance 

modifiant l'ordonnance du 21 novembre 2006 

portant les dispositions applicables au budget, à la 

comptabilité et au contrôle (n° B-130/1 – 

2018/2019). 

- Renvoi aux Commissions réunies de la santé et 

des affaires sociales. 

M. le président.- En date du 30 octobre 2018, le 

Collège réuni de la Commission communautaire 

commune a déposé les projets d’ordonnance 

suivants : 

1. Projet d'ordonnance ajustant le Budget des 

Voies et Moyens de la Commission 

communautaire commune pour l'année budgétaire 

2018 (n° B-131/1 – 2018/2019). 

2. Projet d'ordonnance ajustant le Budget général 

des Dépenses de la Commission communautaire 
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Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

voor het begrotingsjaar 2018 (nr. B-132/1 – 

2018/2019). 

3. Ontwerp van ordonnantie houdende de 

Middelenbegroting van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie voor het begrotingsjaar 

2019 (nr. B-133/1 – 2018/2019). 

4. Ontwerp van ordonnantie houdende de 

Algemene Uitgavenbegroting van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

voor het begrotingsjaar 2019 (nr. B-134/1 – 

2018/2019). 

- Verzonden naar de verenigde commissies voor 

de Gezondheid en de Sociale Zaken. 

De voorzitter.- Op 6 november 2018 heeft het 

Verenigd College van de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie het ontwerp van 

ordonnantie tot wijziging van de organieke wet 

van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra 

voor maatschappelijk welzijn (nr. B-136/1 – 

2018/2019) ingediend. 

- Verzonden naar de commissie voor de Sociale 

Zaken. 

  

commune pour l'année budgétaire 2018 (n° B-

132/1 – 2018/2019). 

3. Projet d'ordonnance contenant le Budget des 

Voies et Moyens de la Commission 

communautaire commune pour l'année budgétaire 

2019 (n° B-133/1 – 2018/2019). 

4. Projet d'ordonnance contenant le Budget 

général des Dépenses de la Commission 

communautaire commune pour l'année budgétaire 

2019 (n° B-134/1 – 2018/2019). 

- Renvoi aux Commissions réunies de la santé et 

des affaires sociales. 

M. le président.- En date du 6 novembre 2018, le 

Collège réuni de la Commission communautaire 

commune a déposé le projet d'ordonnance 

modifiant la loi organique du 8 juillet 1976 des 

centres publics d'action sociale (n° B-136/1 – 

2018/2019). 

- Renvoi à la Commission des affaires sociales. 

  

MONDELINGE VRAAG  

De voorzitter.- Aangezien de mondelinge vraag 

ingeschreven op de agenda een schriftelijk 

antwoord heeft ontvangen, wordt ze van de 

agenda afgevoerd. (zie bijlage) 

  

QUESTION ORALE 

M. le président.- Étant donné que la question 

orale inscrite à l’ordre du jour a reçu réponse 

écrite, elle est dès lors retirée de l’ordre du jour. 

(voir annexe)  

  

De voorzitter.- De plenaire vergadering van de 

Verenigde Vergadering van de Gemeen-

schappelijke Gemeenschapscommissie is gesloten.  

Volgende plenaire vergadering na bijeenroeping 

door de voorzitter. 

- De vergadering wordt gesloten om 16.56 uur. 

  

M. le président.- La séance plénière de 

l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune est close.  

Prochaine séance plénière sur convocation du 

président. 

- La séance est levée à 16h56. 

  

_____ _____ 
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BIJLAGE 
 

MONDELINGE VRAAG 

(SCHRIFTELIJKE VRAAG WAAROP NOG NIET WERD GEANTWOORD) 

 
 

 MONDELINGE VRAAG (nr 170) van de heer Emin ÖZKARA (F), aan de heer Pascal SMET en 
mevrouw Céline FREMAULT, leden van het Verenigd College, samen bevoegd voor het Beleid 
inzake Bijstand aan Personen, het Gezinsbeleid, de Filmkeuring, betreffende «de functionaris 
voor gegevensbescherming of "Data Protection Officer" (DPO) en de impact van de Algemene 
Verordening Gegevensbescherming (AVGB) op de 19 OCMW's van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest». 

 
       Brussel, 24 oktober 2018 
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ANNEXE 
 

QUESTION ORALE 

(QUESTION ÉCRITE À LAQUELLE IL N’A PAS ÉTÉ RÉPONDU) 

 
 

 QUESTION ORALE (n°170) de M. Emin ÖZKARA (F), à M. Pascal SMET et Mme Céline FREMAULT, 
membres du Collège réuni compétents conjointement pour la Politique d'Aide aux personnes, 
les Prestations familiales, le Contrôle des films, concernant «le délégué à la protection des 
données ou "Data Protection Officer" (DPO) et l'impact du Règlement Général sur la Protection 
des Données (RGPD) sur les centres publics d'action sociale (CPAS) de la Région de Bruxelles-
Capitale». 

 
       Bruxelles, le 24 octobre 2018 

 


